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BENVENUTI
NEL FUTURO!

Moretti Design exceeds space and time presenting it self boldly 
towards infinite horizons. The elegant geometrical shapes are 
“enclosed” in a limitless universe defining the new concept of 
style.
Future is Now also means this.
The will to move away as far as possible from conventional stere-
otype settings.
Futuristic Settings then.
Colours and shapes that transcend our time and make you forget 
traditional standards.
Moretti Design creations inebriate, the visual impact leaves you 
speechless.  

Remember who we were, admire who we have become.

Thrown into an area without borders, Moretti design conquers a 

land of undefined forms. The grandeur of the machines has 
erased the past, rewriting history. After man was able to dominate 
fire, now it is the charm of these appliances that take possess of 
the five senses

Moretti Design, forever.

Net shapes and undefined spatiality project Moretti stoves into a 
borderless world.
The design, compared with the lines and curves, emerges in all its 
elegance, featuring the details and range of colours. The product 
dominates the environment, with the concreteness and power 
of cutting-edge technologies.
The Moretti Design brand expresses a quality that wins 
space and time by incorporating shapes and evolving in 
a constant growth.

_Welcome to the future
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HEAT HAS BECAME DESIGN, GOING BEYOND FASHION, CARVING AN IDENTITY THAT 
WAS BORN AND DEVELOPED IN AN UNPRECEDENTED WORKSHOP, BUILDING WHAT 
WE DREAMED OF, ACHIEVING WHAT WE WANTED.

Moretti Design has always founded its most authentic meaning in manual skills and 
craftsmanship, plots on which the company's identity is interwoven and the culture of an 
Italian industry acknowleged in the world for its indisputable excellence. The act of 
creation comes from far away, from design, to research, to the selection of raw 
materials, which blend harmoniously into a product of the highest range, expertly 

shaped by the hands of designers, technicians, welders and quality control workers. At 
the Ascoli Piceno headquarters, the Technè in ancient Greece, which combines art and 
crafts, relives in 4 production lines, compleated with the latest generation machinery 
through which laser cutting and punching is carried out, and where the welding is strictly 
made by hand. A workshop revolved around the "best product", proven by scientific 
research in its efficiency and power, modeled by the best designer for unique and 
unrepeatable results. An Italian excellence at a global level, which in its production cycle 
also invests in sustainability, equipping itself with eco-friendly systems and facilities and 
reducing costs and emissions. A natural process, from ideas to the distribution.
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Il calore si è trasformato in design, andando 
oltre le mode, scolpendo un’identità che è nata e 
maturata in un laboratorio senza precedenti, 
costruendo ciò che sognavamo, realizzando ciò 
che desideravamo. 

Da sempre Moretti Design fonda il suo            
significato più autentico nella manualità e 
nell’artigianalità, trame su cui si intessono 
l’identità dell’azienda e la cultura di       
un’industria italiana riconosciuta nel mondo 
per la sua indiscutibile eccellenza. L’atto della 
creazione parte da lontano, dalla                     
progettazione, alla ricerca, al momento della 
selezione delle materie prime, che                   
armoniosamente si fondono in un prodotto 
di altissima gamma, sapientemente              
plasmato dalle mani di creativi, tecnici,         
saldatori e addetti al controllo qualità. Nel 
quartier generale di Ascoli Piceno, la Technè 
dell’antica Grecia, che unisce arte e artigianato, 
rivive nelle 4 linee di produzione, corredate 
da macchinari di ultima generazione tramite 

_ THE DETAILS OF ART

I DETTAGLI
DELL’ARTE

04

i quali si realizzano i tagli laser e la punzonatura, 
e nella saldatura rigorosamente fatta a 
mano. Un laboratorio basato sull’etica del 
“miglior prodotto”, comprovato dalla ricerca 
scientifica nella sua efficienza e potenza, 
modellato dai migliori designer per un            
risultato unico e irripetibile. Un’eccellenza 
italiana a livello globale, che nel suo ciclo   
produttivo investe anche in sostenibilità, 
dotandosi di impianti e strutture eco-friendly 
e abbattendo costi ed emissioni. Un              
processo naturale, dalle idee alla distribuzione.

UN’INTELLIGENZA CHE RISPONDE ALLE RICHIESTE 
DI SEMPLICITÀ DI UTILIZZO E MASSIMA EFFICIENZA. 
CON MORETTI DESIGN TUTTO DIVENTA PIÙ SMART, 
ANCHE LA GESTIONE DELLA PULIZIA DELLA STUFA 
E/O DELLA CALDAIA, PER UN RISULTATO A PROVA 
DI PERFEZIONE. 

TECNOLOGIA
È POTENZA

vista laterale

vista dall’alto

Due sistemi automatici di pulizia, che manten-
gono attivo il cuore e gli ingranaggi dei prodotti, 
dal 2011 sono stati integrati su un numero 
sempre crescente di modelli fino ad arrivare ai 
nostri giorni. 

La gamma 2018 presenta:
7 modelli ALL CLEAN pulizia automatica 
BRACIERE + FASCIO TUBIERO; 
2 modelli ONLY CLEAN pulizia automatica del 
solo FASCIO TUBIERO;
9 modelli CLEAN pulizia automatica del solo 
BRACIERE (solo nelle versioni Aqua e Relax).

pulizia
automatica
braciere 

pulizia
automatica
fascio
tubiero

Le Caldaie e le Stufe con 
sistema ALL CLEAN svuotano 
il cassetto ceneri dopo un 
intero BANCALE PELLET di 
carico.

AN INTELLIGENCE THAT RESPONDS TO REQUESTS FOR EASE OF USE AND MAXIMUM 
EFFICIENCY. WITH MORETTI DESIGN EVERYTHING BECOMES SMARTER, EVEN THE 
CLEANING OF THE STOVE AND/OR BOILER, FOR A PERFECTION-PROOF RESULT.

Two automatic cleaning systems, which keep the heart and the gears of the products 
active, have been integrated since 2011 on an ever increasing number of models up to 
present day.

The 2018 range presents:
7 ALL CLEAN models with automatic cleaning BURNER + HEAT EXCHANGER;
2 ONLY CLEAN models with automatic cleaning of only the HEAT EXCHANGER;
9 CLEAN models with automatic cleaning of only the BURNER (only for Aqua and Relax 
versions). 
The ash drawer of Boilers and Stoves with the ALL CLEAN system nead to be emptied 
only once after an entire PELLET BANK has been consumed.

_ _ technology is power

AUTOMATIC BURNER CLEANING AUTOMATIC HEAT EXCHANGER CLEANING
(side view)

(top view)
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IL LOGO

L’ACciaio

IL TRITTICO
D’ACCIAIO

THE STEEL TRIPTYCH

THE LOGO

Simbolo della garanzia della manifattura nostrana, il TRITTICO D’ACCIAIO è il segno distintivo di Moretti 
Design, incastonato orizzontalmente nella struttura della stufa, le conferisce il carattere straordinario che 
sa possedere solo il Design d’eccellenza.

Symbol of guarantee of our local manufacturing, the STEEL 
TRIPTYCH is the hallmark of Design Moretti, horizontally 
embedded in the structure of the stove, giving it that extraordi-
nary character that only Design excellence knows how to.

SUBLIME DETAILS
AN IDENTITY THAT REMAINS ALTERED, EVEN WITH A FACE 
RENEWED. MORETTI DESIGN PRESENTS ITS GREAT PUBLIC WITH A 
RANGE OF PRODUCTS THAT ENCOURAGE THE ESSENCE AND 
BEAUTY OF CRAFTMANSHIP, THANKS TO THE USE OF RAW MATE-
RIALS OF EXCELLENT QUALITY AND A SOPHISTICATED ATTENTION 
TO THE DETAILS, FROM THE LAST GENERATION TECHNOLOGIES, TO 
THE GLASS COATINGS AND PACKAGING.  AN ENGAGING DESIGN, AN 
UNPRECEDENTED TECHNOLOGY.

L’argilla diventa una ceramica Hi-tech attraverso un 
processo di cottura che supera i mille gradi. Da qui si 
genera il materiale che riveste i nostri prodotti, 
coniugando la tradizione dei dispositivi dell’azienda 
con l’esclusività della loro bellezza. 

Per la prima volta in assoluto il vetro diventa         
protagonista di Design. Moretti Design ha introdotto 
nel mercato internazionale la magia di un materiale 
in grado di plasmarsi su forme e tecnologie             
differenti,  rendendo le stufe delle opere d’arte 
installabili in  qualsiasi ambiente domestico. 

Il materiale che ha racchiuso la complessità         
contemporanea diventa il cuore dei nostri prodotti. 
Le altissime temperature e il contatto con           
combustibili in pellet e legna lasciano inalterata la 
sua composizione, per performance ad alta   
potenza.

Un logo ridisegnato sulle prospettive, abbandona il 
vecchio slogan Future is now e il tricolore, per 
lasciar spazio ad un elemento netto e definito: 
MORETTI DESIGN. Quando “altro” è superfluo, entra 
in gioco la semplicità, l’essere diretti verso un      
pubblico che riconosce il carattere unico di       
un’azienda tutta italiana. 

The material that has enclosed contemporary complexity 
becomes the core of our products. The very high tempera-
tures and the contact with pellets and wood fuels leave 
unaltered its composition, for high power perfor-
mance.

A redesigned logo on perspectives, abandons the old slogan 
Future is now and the tricolor, to give way to a clear and defined 
element: MORETTI DESIGN. When "other" is superfluous, simpli-
city comes into play, being directed towards an audience that 
recognizes the unique character of an all-Italian company.

IL VETRO

LA CERAMICA
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THE CERAMICS
STEEL

Clay becomes a Hi-tech ceramic through a cooking process that 
exceeds one thousand degrees. From here the material that 
lines our products is generated, combining the tradition of the 
company's devices with the exclusivity of their beauty.

THE GLASS
For the first time ever, glass becomes the protagonist of Design. 
Moretti Design introduced in the international market the magic 
of a material that can be molded into shapes and different 
technologies, rendering the stoves works of art that can be instal-
led in any home.

CRAFTSMAN DESIGN
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UN’IDENTITÀ CHE 
RESTA IMMUTATA, 

ANCHE CON UN 
VOLTO RINNOVATO. 

MORETTI DESIGN SI 
PRESENTA AL 

GRANDE 
PUBBLICO CON 
UNa GAMMA DI 
PRODOTTI CHE 
RACCHIUDONO 

L’ESSENZIALITÀ E 
LA BELLEZZA  DI 

OPERE ARTIGIANALI, 
GRAZIE 

ALL’Utilizzo DI 
MATERIE PRIME 

D’ECCELLENZA E A 
UN’ATTENZIONE 
SOFISTICATA AI 

DETTAGLI, DALLE 
TECNOLOGIE DI 

ULTIMA 
GENERAZIONE, AI 
RIVESTIMENTI IN 

VETRO, AL 
PACKAGING DI
IMBALLAGGIO.

UN DESIGN 
COINVOLGENTE, 

UNA TECNOLOGIA 
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PRECEDENTI.
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ENERGIA
UNIVERSALE

08

CI CIRCONDIAMO DI ESISTENZE
AL LIMITE CHE VIBRANO NELLA
QUOTIDIANITÀ, DIMENTICANTI DI
COME CIÒ CHE VIENE IMMESSO
NELL’ARIA, NEL SUOLO,
NELL’ACQUA, INCIDA SUL FUTURO.
LA NOSTRA TERRA STA CAMBIANDO
E NON PARLIAMO DI RETORICA
MA DI FATTI. 

Dagli esseri 
umani che lo vivono e 

dalla natura che lo ha generato. 
Ecco perché i combustibili di classe          
superiore, uniti all’efficienza di prodotti 
con le più importanti certificazioni               
riconosciute, costituiscono una garanzia 
per prendere parte ad un progetto più 
grande, la salvaguardia dell’ambiente. Non 
soltanto Design, ma efficienza, binomio di   

una prospettiva aziendale non 
futuristica, ma impre-

scindibile. 

09moretti magazine 2018

È questo il 
momento per agire, 

rispondendo alle richieste della 
natura che da migliaia di anni ci offre 
la vita. Un senso ancestrale di 
responsabilità, che porta gli uomini a 
calibrare le proprie azioni, a partire 
dalla scelta del metodo di riscalda-
mento. Un tassello apparentemente 

piccolo, un passo verso 
l’evoluzione.

 Esiste
un diritto

all’ambiente
composto

da più
elementi:

L’ENERGIA CHE MUOVE IL MONDO

WE SURROUND OURSELFS WITH EXISTENCES TO THE LIMIT THAT VIBRATE IN OUR 
EVERYDAY LIFE, FORGETFUL OF WHAT IS EMMITED IN THE AIR, IN THE SOIL, IN WATER, 
ENGRAVES ON THE FUTURE. OUR LAND IS CHANGING AND WE ARE NOT SPEAKING 
RHETORICALLY BUT OF FACTS.
THERE IS AN ENVIRONMENTAL RIGHT CONSISTING OF SEVERAL ELEMENTS:
From the human beings who live in it and from nature that generated it. This is why 
higher class fuels, combined with the efficiency of products with the most important 

recognized certifications, constitute a guarantee to take part in a larger project, the 
protection of the environment. Not only Design, but efficiency, the combination of a 
non-futuristic, but essential, business perspective. This is the time to act, responding to 
the demands of nature that for thousands of years has given us life. An ancestral sense 
of responsibility, which leads men to calibrate their actions, starting from the choice of 
the heating method. A seemingly small piece, a step towards evolution.

_ THE ENERGY THAT MOVES THE WORLD - UNIVERSAL ENERGY 
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_LIFE REFLECTED 

LA VITA
RIFLESSA

BEAUTY IS A GIFT AND GLASS, AS ALWAYS, HAS BEEN THE ONLY SURFACE ABLE TO 
CAPTURE IT IN ALL ITS FULLNESS.

Discovered by the Phoenicians, glass is a crystalline substance, imperceptible, non-de-
formable. Melted at very high temperatures, from amorphous matter it is modeled to 
take definite and complex shapes for the most heterogeneous applications, from 
household tools, to the imposing skyscraper structures. Uses that remain ordinary, 
though originally innovative. Born to enchant, vanished to surprise. The absolute 
protagonist of the new Moretti Design production range, glass reflects the life that flows, 
stimulating the sensorial experience through new and unexplored surfaces. Overcoming 
the classicism of the materials, the new technologies have allowed the realization of a 

glass of unequaled resistance, todays shiny and refined lining of the whole Glass line. 
Like the greatest inventions, magic glass was born as a prototype to become the official 
casket of the company's models, a goal that represents only the first step of an indefinite 
evolution, which leads Moretti Design products beyond the limits of the foreseeable.
IT IS WITHIN MORETTI DESIGN THAT GLASS BECOMES MAGICAL.

Shaped with a hi-tech compound that makes it totally darkened, the glass prevents the 
vision of the combustion chamber if there is no live flame, making the stove a pure 
object of design from the crystalline surface, reducing although the maintenance times 
of the product.

Scoperto dai Fenici, il vetro è una sostanza 
cristallina, impercettibile, indeformabile. 
Fuso ad altissime temperature, da materia 
amorfa viene modellato per assumere 
forme definite e complesse per le                 
applicazioni più eterogenee, dagli utensili di 
uso domestico, alle imponenti strutture dei 
grattacieli. Impieghi che restano ordinari, 
seppur originariamente innovativi. 

Nato per incantare, svanito per sorprendere.

Protagonista assoluto della nuova gamma 
produttiva di Moretti Design, il vetro riflette 
la vita che scorre, stimolando l’esperienza 
sensoriale attraverso superfici nuove e   
inesplorate. Superando il classicismo dei 
materiali, le nuove tecnologie hanno        
permesso la realizzazione di un vetro di 

LA BELLEZZA È UN DONO E IL 
VETRO, DA SEMPRE, È

 L’UNICA SUPERFICIE IN 
GRADO DI CATTURARLA IN 

TUTTA LA SUA PIENEZZA. 

ineguagliabile resistenza, oggi rivestimento 
lucente e raffinato di tutta la linea Glass. 
Come le più grandi invenzioni, il vetro 
magico nasce come prototipo per diventare 
scrigno ufficiale dei modelli dell’azienda, 
traguardo che rappresenta soltanto il primo 
tassello di un’evoluzione indefinita, che 
conduce i prodotti Moretti Design oltre i 
limiti del prevedibile.

PLASMATO CON UNA MESCOLA HI-TECH 
CHE LO RENDE TOTALMENTE OSCURATO, IL 
VETRO IMPEDISCE LA VISIONE DELLA 
CAMERA DI COMBUSTIONE SE 
QUEST’ULTIMA È SPROVVISTA DI FIAMMA, 
RENDENDO LA STUFA UN PURO OGGETTO 
DI DESIGN DALLA SUPERFICIE CRISTALLINA, 
RIDUCENDO ALTRESÌ I TEMPI DI 
MANUTENZIONE DEL PRODOTTO. 

È in Moretti Design
che il vetro diventa

il codice qr
scannerizza

magico.
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DELLE ACQUE ITALIANE È
CONTAMINATo DA PESTICIDI
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OGNI GIORNO IN MARE
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OF ITALIAN WATER IS CONTAMINATED BY PESTICIDES

365 POLLUTANT SUBSTANCES IDENTIFIED BY THEIR ANALYSIS

2 mln TONS OF WASTE DUMPED AT SEA EVERY DAY
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LA VELOCITÀ DELLA LUCE  È  PARI A 

PER RAGGIUNGERE LA TERRA

DELLE SPECIE CHE VIVONO NEGLI
OCEANI è BIOLUMINESCENTe

8 min

299.792.458
KM/S
UN FASCIO DI LUCE
SOLARE IMPIEGA

circa

80%
299.792.458 km/sTHE SPEED OF LIGHT IS EQUAL TO

8 minA BEAM OF SUNLIGHT TAKES TO REACH THE EARTH

80%around OF THE SPECIES THAT LIVE IN THE OCEANS ARE BIOLUMINESCENT

ARIA
VENTILATE

only new 2018
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ABBIAMO SCANDITO IL TEMPO, 
ANTICIPANDO IL DOMANI. 
SIAMO ARRIVATI DOVE I CONFINI 
DELLO SPAZIO NON SONO 
DEFINITI DALLA 
MATERIA, MA DAL DESIGN.

L’universo ci apre a infinite possibilità, spingendoci a vedere oltre i corpi tangibili, pensando al 
futuro non in termini di giorni, ma di decenni, non in termini di nazioni, ma di pianeti. Calcoli  
matematici e prospettive artistiche sono la genesi di un nuovo mondo fatto di tecnologia e di 

bellezza, pronto a ruotare in un universo che aspetta solo di essere conquistato. 

Un passo sempre avanti al possibile, un passo sempre avanti all’immaginabile.

L’incessante lavoro dei nostri progettisti ha dato vita a una nuova generazione di              
manufatti, i cui segreti sono custoditi nei meccanismi e nell’aspetto avveniristico, pronto a 
raggiungere nuovi mondi da illuminare con la fiamma di Moretti Design. 

25%

25%

25%

Materia

Design 

Eleganza

25%

100 % 

Sostenibilità

Arte manifatturiera

Le idee rivoluzionano il mondo

WE HAVE EXPANDED IN TIME, ANTICIPATING TOMORROW. WHERE WE ARRIVED 
THE BOUNDARIES OF SPACE ARE NOT DEFINED IN MATTER, BUT BY THE DESIGN.

25% Matter
25% Design
25% Elegance
25% Sustainability

BEYOND THE IMAGINABLE
The ceaseless work of our designers has given life to a new generation of artifacts, 
whose secrets are kept in the mechanisms and in the futuristic aspect, ready to reach 

new worlds to be illuminated with the flame of Moretti Design.

Ideas revolutionize the world

The universe opens us to infinite possibilities, pushing us to see beyond the tangible 
bodies, thinking of the future not in terms of days but of decades, not in terms of nations, 
but of planets. Mathematical calculations and artistic perspectives are the genesis of a 
new world of technology and beauty, ready to rotate in a universe just waiting to be 
conquered. 

A step always ahead of the possible, a step always ahead of the imaginable.

_ interstellar

100%  Manufacturing art
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